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Si, carta le,'uig;, a.ca,jmo; San

Pablo ne, dsa,
TESALONICENSES

Pablo quiain’s, riin's; jmo,; Si, a,chein; ne, Gud's
,chan, juig, Tesalonica

1 Jnid, Pa,, quian’s, Silvano,* Timoteo né,,
jmo,s si, la, a,dsiang's, ne, dsa, i.ma,'én, le;quio’s
Jesus, ichan, juig, Tesaldnica, dsa, i.'eis caun,
jdg: quian's, Did,, quian's, Te,gui's, Jesucristo né,.
Jui;jme.gu's, Diu, 'nia’,. Jui,'eis ba, tei, tion's, 'nia’;
quian's, 'éi's quio's Diu, Jmei, jniog,, quian's, 'éi's
quio's Te,gui's, Jesucristo nés;.

Cha, léi, ja,con, dsa, chan, Tesalonica ia, a,'éin,

2 Ca,le;jé; jmig, bd, cué, jnia's, ti,' mag', Diu,
0,quidn', 'nia’, ca,lesjing's. Jé,ma,té, ré,chilen’,
jnia's, Did,, dsau', ba, dsis jnia’s, 'nia's.

3Dsau'; ba, dsis jnia's, 'nia', ne, Dil, Jmei, jniog,,
ia, 'mioslin; ma,jmo's, 'nia'‘, ta, cha,léi,ja,con’; nia’,
ia; 'éng';, ia; 'gios lin; jme,ti's, 'nia’; ta, ne, Te,;gui's,
'uigss 1@, @,'nioGi'; 'mia’,. Jaun, caun, ba, le,'ag, 'au’,
'nia’, a,'in, 'au’; lesquid's Te,gui's, Jesucristo quidn,
jniog..

4 Rin's, jniog,, 'nios; ba, Diu, 'nia';, ne, bd, jnia's,
a,ma,quidin', nia',.

5Lia', con'; jme,ca,jme;tins jnia's, 'nia’, jag; dses,
onsjua's, jma's quian's, jag; jaun, jme;né, Ia,
jme;quian's, ba, juisbi, quid's Jme,dsi, Jnids jans,

1:1Lia'", chen, Silvano, co,ré, quian's, Silas.
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ca,'é,jag, dses;la,jin', 'nia',. Jaun, caun, ba, 'eis dsis
jnia'ss ia; Jme,dsi, Jpids ba, jmo; jme;'ud, 'au’, nia’,
a.le;'éng',. Ni's, ba, nia’, dse; 'a, lia', ca,tio's jnia's,
jin'; 'nia’; a,dses; quidn', b, 'nia’; jaun..

6 'Nia', né,;, ca.quian', 'nia’; juis a.ca.quidn,
jnia'ss, a,ca,can; Te;gui's, né;. Ca,gue's, ba, 'nia’;
az'I]io2 'au’;, jag, dse;. Chan'’, ba, mia’; 0,'1i0; 02jnia;
‘au', azjmo5 ]me2d312 quians Diu,, tsa,; a,nags, jaun,
ca,quin, a,ca,isni', nia', uigs I]105 lin; "uigs, ]ag1 dses.

7Jaun, le,né; bd, ca,dsi;nd's 'nia’, ca,cué's, nia’,
caun, juis dses jaun, ca,cduns 'i; ca,lesjin; dsa, i,'én,
le,tans, juig, te,'l; 'ué; Macedonia quian's, le,tans,
'ué; Acaya nés.

8 Jaun, le,nés ma,ca,'é's, 'nia’,; dsa, jag; dse;
quio's Te,gui'sq, ONsjua’s, jma's dsa, chan, Macedo-
nia quian's, Acaya ma,qui.ma,'é's, 'nia', jag;, ia,
ca.le,con, ja,;sid', bd, jan, le.nis dsa, a.lin’, nia’,
dsa. i,'én, quians Dill,. Jaun, tsd; mas'e, jua's, nid's
gué, cheis, jnia's, 'I;,caun, nia',.

9 Té,le; dsias ba, 'éi, guioins, a.ca,guei's, 'nia’,
dse; jnia's,, dsia,; 'a, lia', ca,ti's a;jme,'éng', té,le;
quio's diu, lag, a.ca,ré;'én', 'nia', té.le; quid's
Te,gui's,, ca,jme;ti', ne, Dil, jén's dson'; i,chan,.

10 Dsiay; ba, jans; 'a, lia'; tion's, 'nia’; le;jan',
azlrll()'z télng3 ]U15 gue1'54 12]uig3 JESﬁS 1811]1'54 Dll’.l4
12ca2]me3]e1n 54 jin, 'lag,. 1,'éi, ba, i, jniog, ne, a,'i,
mei, dss Ditl,.

2

Ta, azcazjmo3 Pablo juigz Tesalonica
!Ia, 1i'ss bd, 'nia’; guiong' 4 rin's, jniog,, tsd;jua's,
a.lé,ca,i;ndu, jnia's, ca,i,jin, nia',.
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2Ta, ma,ni's, bd, 'nia',, té,le; ca,jme;'os, ba, Ditl,
ca.nio; tia, dsis, ca,'é, jnia'‘s, ja;,con’, 'nia', jag, dses
a.lion, dsa,, 0,jyia'ss ca,jmog', dsa, ca,té,ca,'o', juig,
Filipos le,jnids.

3 Ia, jag: a,ca.tion's, jnia's, nia',, onsjua'ss a,ja;
uigs, ia; a.,gon, jnia’s, ons gué'; o,quiod', ia,
a.dsi,jnias dsis a,'lig'ss, 0n; gué', jua'ss ia; a;jme,gan,
jnia's, 'nia’,.

4 Té21e3 ial Diﬁ4 bé4 Caz(:éun?, '1’1 azijZ jnia'54,
ca.dsias; gu, jnia‘54 azquil'é4 jag: dses. ]aun2 le,né;
]uhha2 jag: a;jua'’, ]ma 54, ON3jUA'ss AzjUA'", 1a1]aun2
Dio, dsis dsa, mizgu1g3, té,le; ia,jaun, 'nio, dsis Diu,
b, i,con, 'i, té,dsis jniog,.

5 Ni'54 bé4 'nia'z, 'i1C()n|2 tSé3 jua'54 CazdSIél jnial54
jdg: rau,, ons; gué', jua'ss ca,'ma, jnia's, jag; a,tsa,
dsi,tens, 'ma.ia;jaun, 1éi, cu.. Jags bd, Diu, ca,le;jé;
a,Ca,jmo;.

6Tsd; a;jaun, niog, jnia's, jua'ss a,jmesjuag', dsa,
'pios lins, on; gué', 'mia',, ons gué', dsa, sian', né,,
0.jpia's, jme;ca,tag, ré', jnia's, jmo, 'éi's jaun, ia,
a.lags dsa, i.chen, quians Cristo.

7Té,le; ca,jmo,; bd, jnia's, 'ua, dsis ja;,con', 'nia's,
juiJia’; lins jan, chogs, chi',, a,jme,cain's, chi',
qulélns qu12]m023 '1,1.

8]aun2 1&; 'r]io5 lin3 (:.':121'('é3'nio3 jnial'54 'nia’;, ca.lia’
]I]la 54 0n3]ua 54 ]ma 3 ]ag1 dSGg qu10 D1u4 nes Caztagz
jnia’s; cué,, lejiogs ]me2d512 qulan2 jnia’s, I]1o2 dsis
Cué, jan;. Ia; ma,dsi,nd's 'nia’; 1éng', dsa, i, nio, lin,
quidn, jnia's,.

9 ]ua'2 jnia‘54 le,nés, rin's, jniog4, ia;jaun, dsa,
ba, 'au’; 'nia’; 'a, lia'; ca,jmo, jnia’ss ta; azcazlag3
a.ques,. Lia', 'ué,-jmi, ba, qui,ca,jmo, jnia's, ta,,
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ia;jaun, 'i,jan', 'nia’, tsa; jua's, 'ein, 'mios guei,
ca,cans; quian's, jnia's,, té,lia', ca,tio'y ca,'é, jag:
dse; quio's Dil..

10 Ca,té, ba, ne's, 'mia',, ]ag5 ba, Diu, ]an3, ca,tid',
jnia’s, quian’s, nia’, dsa, i,'én,, a.lags jnia‘s, dsa,
jnios, dsa, dsens, i,tsd; 'ein, 1€, 1e3b0g , dso.,.

11 Ni's, ba, mia’; jans, ca;jmo, ]ma 54 jin'y 'nia',
juilia’, jmos ]an2 ]mel2 dsa, jmai', chi'; qu1a1n5,
qulzcazcue54 ]nla s¢ bi, 'nia’;, ca.tion's, jnia's, jag:
'nia’; jaun, ndu'; tid, juis dses;.

12 JTaun, qui,ma,cheis, ba, jnia's, nia', a.i;niog',
lia', con', dsitens, i,nio, dsa, quians Diu, i.té,
a,jme;quiain’, 'nia’, ja,jmo,; 'éi's guei'ss i,juigs ja.lé,
CO,tags CO,'Né's quio's.

13Jaun, 1é,, ca,lesjé; jmig, ba, cué, jnia's, ti,;'mag’,
Dil.. Ia, le,'uigs. jme;ca,nei', 'nia'’; jag; dse; quio's
Diu, a,cajua's, jnia'ss, ca.gue's; ba, 'mia’, con', 1&;
jag: dse; quic')' Diu,, onsjua's, con', 1é5 jég1 quio's
dsazmizguig3 Ia, dSOanaz;]ag1 dse; quid's Diuy nés,
a;jmos 1éi, té,'au’, 'nia’, dsa, i,'én..

14 Rin's, jniog, lia', con', ca,pag'ss 'mia’; uigs
qui.ca,'ein, dsa, go's mia', ca.i.ni’, nia', juilia’,
ca;jma', dsa, gud's quidns Dil, itidn's Judea
i,ma,lins quidns Cristo Jestis.  Le,jaun, ba,
ca.qui,co,'ein; dsa, judios dsa, g0s..

15 Dsa, judios 'éi, ba, i.ca,jni's Te,gui'ss Jesus,
i,ca;jme,dsians dsa, i,chen, quidns Diu, né,. Jaun,
ca;'uag', ba, jnia’s,. Tsa; 'mioi; Dit,. 'Niaiss ba,
ca.lesjin; dsa..

16 Cha, jme;lins, niog, jnia's, cheis, jag; dsi;nau,,
j.aljaunz liél’lz 'éiz jél’l3. Lal 'éiz bé4 ]nés ]1115 ]aunz
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le,nés caun, dsi,jué', ba, dsdu,. Co.nei's, ma,jas a.'i,
'nei, dsis Diu, ja,coin,.

Dsi,jiogs dsis Pablo dsé; tdngs juis Tesalonica

17 Rin's, jniog,, lia', con', jme,ca,tén, co.'na,
rin'ss, 0,jnia'ss tSd; Nés jnia's, mia’,, la, tions, ba,
jme,dsau’, dsis jnia'ss, 'mjios lin; jme,niog, jnia's,
dsaus, tang; dsi;né, 'nia',.

18Jaun,dsén', bd,jme,; niog, jnia's, dsaus, dsi,jin,
mia,.  Jnid, Pa, 'liéng, réun, jme;ca,quin’s bi,
a.neisq. La, i,sé;dsen; ba, ca,jné; juis.

19Jaun, ¢'e, jaun, a,'in, dsis jnia's, chong,, a,jmos
jnia'‘s, 'i0';, 05 premio 0,qui6's a;mo, jmia'54 tau's
jé.ma,té, ré;guan’,Jesus Te,;gui's, quian,? {On,jua’s,
0,quian'; 'nia‘, ba,?

20 'Uigs, quidn', 'nia’, bd, ni, 'io', jeins jnia'ss
0,quian', 'nia', ba, jme,go; dsa, sidn', né,

3

1 Iaunz Ilé3, ia1 tSé3 ma3tién2 jnia'54, Cazré3'I]ié3 bé4
dsis jnia; guios, juig, Atenas.

2 Jaun, ca.chens, jnia's, Timoteo rin's, ca,i,jiin,,
'mia',, ia; i;ma.lins quidns Did, bd, 'éi,, ia, jmo,s
ta, co.lés quian's, jnia'‘s, a;jme,tiin,; dsa, jag, dse;
quid's Cristo. Lé, lesjud’, 'éi, lia', tis jag, cué's bi,
'nia’; a.le;'én', gué, 'nia’,,

3 ia;jaun, 'i;jan', mia', tsds; dsislén, caus "uigs.
a,Co,'eins dsa,. Ia, 1i's, bd, 'nia’; guiong's,, 'éi's nés
ti0's,.

41ia’; con’zj1rne1tio'54jnia'54 quian’s; 'nia'; 1e;jnias,
Cazlua 54 ]nla 54 a2t10n54 n10g5 1]3854 u}g54, ]aunz
le,jaun, ca,lé; né;, jaun, ma,yi's, ba, nia's.



PRIMERA TESALONICENSES 3:5 vi  PRIMERA TESALONICENSES 3:13

5 ]aun2 le3, ia; tsd; mastids 'is dsis, caztsmg2 dsa,
ca.liNag,. 'a, lia’; 1é; ma,'én', 'nia’, tlong 54, 12; CON',
tsd; 105 né,ca,'liog'; i,sé;dsen; a,jmao', 'nia’, cosa
'lig's.. Tsa; masta, ti, ta; quidn, jnia's,, jua's, mei',
gué, le,jaun..

6 La, ma,guan's ba, tang; Timoteo juig,
TesalOnica, quion. jag, dse; 'én', ba, mia'’, jag
quid's Ditl,, 'nid's ba, 'nia’, ring', le;jang', lejang'..
Jud', bd, jan,;, jmo’, 'nia’; 'io'; a,dsau’, 'au’, 'nia’;
jnia's, ca,lesjé; jmig,, a,'ins 'au’, 'nia’, 'nios lin, jag'ss
]nla 54, lez]aun2 b4, jnia's, jans; jui;lia’, 'nia’, 'ins dsis
]}1’14 Illa 2.

7Jaun,le,nés, rin's, jniog,, té;jé, uigs chong, 'is dsis
jnia'ss, la, ca,'ag, lidn', dsis jnia's, jme;ca,ré;ne, 'a,
lia' - 1&; a,'én', Mia’,.

8'I0'", jeins jnia’ 54 chong2 jme;ca.ré;ne, tién', ba,
'nia’, tia, té,le; quid's Te,;gui's..

9Ca.lia', tsd; ne, jnia's, 'a, lia', cués, ti,'mag', Dil,
con', dsi,tens, 0,quid', a,'io', jmo, jnia's, lesne, Dil,
quian, 0,quidn', 'nia',.

10 Ca,lesjé; dsis ba, jnia's, mi, lia', "ué,-jmi, ne,
Diu, a,cué; jmig, dsi;jin, 'nia',, jaun, jme, ' nias gué,
jnia‘s, a,nid's lestin', gué, nia'; a.le;'éng',.

11'Niog; jnia’ 54 Diu, Jmei, 'iogs quian's, Te.gui'ss
]esucrlsto jme;'oss cué; jmig, dsindus dsi,jings,
'nia’,.

12 Iuiljm054 bé4 Telgui'54 juildSizcén?, azjmellnié|4
gud, 'mia’, ring, le,jan', lejjan', mia, quian's,
ca.lesjin; gué, jui,'ein, gué, dsa, juilia’, mios jnia'ss
'nia’s.

13Jui,jmos, ba, Diu, 'ags tid, 'au’; 'nia’;, 1én'; 'nia’,
dsa, i,ma,lé; '1, quidins i,tsd; mas'e, dsdu, cha, ne,
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Diu, Jmei, ]mog4 jé.ma,té, ré,jnio', Te,gui's, Jesus
quian's, ca,lesjin; i,quidin,.

4

A, lia), dsi,tens, le;chan, dsa, con', 'mio, dsis Ditl,

1 Né; né; rin's, jniog,, mi, jnia's, ne's, 'nia’, té.le,
0,quid', Te,gui's, Jesus, a,i;nio’, 'nia’, lia', con'; 'nio,
dsis Dit, jui;lia’; ca,jme;tags jnia's.. Le,jaun, caun,
jmo, 'nia'; ca,le;jé; jmig..

2Ni's, bd, 'nia'; 'a; lia', 1é5 jag, ca,jme;tags jnia's,,
'éi's ca,cué; Te,gui's, Jesus.

3 A,'nio; Dill, a,i;nio', 'nia', ling's dsa, i,ma,lé; 'i,
ca.nes, i,ma,quidins 'giogs; 'l,jan, tsa, 'ein, jui;nid',
jag: a,tsa; dsitens, nio's.

4Juile.ni's, 'nia', le,jang', lejang', 'a, lia', tidng',
quiang's, dsa, mi, quidng',, 18, 'i;, jme,gain’; nia’,.*

5> Onsjua's, a.lé,qui.dsi,jeins 'au’, 'nia’, 'lig's
jui,lia’, ]mo5 dsi,nau, i,tsd; Diu, cuins.

6 Jaun, 'i,jan, tsds; 'ein, jui,qui.dsijuins, jua's.
jmesgain,; riin's,, quian's, 'i;caun,. Ia, Te,gui's, ba,
jéin's uigs ca,le;jé; a,le,nés, jui,lia’, ma,cheis, jnia's,
'nia’; le,jyias.

7 Ia; onsjua'ss jaun, ma,tés Diu, a,qui.dsi,jiogs
dsis 'lig'sq; a;jaun, ba, ca,té; a,leschong, jniog, jpids.

8 Iaunz leznés, juillialz j.ztSé3 gues ]égl azjmeztégl
jnia's, 1la,, onsjua's, dsa, tsas; guein,,;; Diu, ba, tsa,
guein,;, i,ma,cuin; Jme.dsi, J1ios quidins.

9 Tsas 'e, tions, Mid's jua'ss azjud's jnia, té's ne,
si; la,, jua'ss a,jud's jnid, 'a, lia', dsi.tens, jme, nid',

* : 3 . 2 Ly ” * “ . . 1 1A' 7 1
3:13 lit. “dsa, jpids quidins. 4:4 05, “Juisle,ni's, 'nia’; le,jang',
le;jang', 'a, lia'; jme;'uang's, ni,ni'; guiong's,, 15 '1;, con’, dsitens,.”
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'mia', dsa, i,'én, ring',. Ia, ma,ca,jmestags ba,
Diu, 'miogs 'a, lia’, jme,'nid's 'mia’, ring', le,jang',
le;jang'..

10 Jaun, le,né, bd, jmo', 'nia’, ja,con, rin', 'nia’,
1,'én, i,tidn's 'ué; Macedonia. La, mi, jnia's, ja;con’,
'nia’,, rin's, jniog,, caun, jui,dsi,tsén; ba, a,'nidg's
'nia’, ring'..

11 Quen', 'mia', bi, tidn', mia', 'eis tei, jmo,
'nia’; jme’l'3 con', a,ca.tin', 'nia’, jmc')' guiong'ss,
jmo, 'nia’; ta, qUIang » quian's, gog',-tag'ss, jui,lia’,
qulzmazjua 54 ]ma 54 1e2]1)1a5,

12 ] 1a1]aun2 1,nio’; mia’; caun, juis az]me3go3 dsa2
sidn'; i,tsa, 'én,, ia;jaun, tsd, 1és jua's, cha, a,'nid's
quian', 'nia'.

Ayjnio'; Te,gui's,

13 Rin's, jniog,, tsds 'niog, jnia'ss jua'ss tsds ni's
'nia’; 'e, 1é, quian's, dsa, 'én, i,ma.dsan,, ia;jaun,
tsd; jma', 'nia’, 'lia’, 'au’, jui,lia', 'lia', dsis dsa, i,tsé;
jmig, cha, quio's jua's, tin',.

14 Jaun, le;nés, juilia’, 'éin, jniog, a,ca,jons
Jesus, a,ca,jein's, tdng; nés, le;jaun, ba, 'éin, jniog,
jans a,jmesjen’s, Diu, co.lés quian's, Jesus dsa.
I,ca,dsans i,'én, lesquid's.

15 Jaun, 1é; chei, jnia's, 'nia’; jui;lia’,; ca,jmestags
Te,gui's,, con', jniog, i,.chong, ca,lia', ca,té, jmig,
a,guan', Te,gui's,, 'I;jan, tsa; 'ein, jua'ss 1,dsi;jyid,
con', gué, dsa, ima,dsans.

16 Ia1 'I]iog5 bé4 Telgui'54 Siéin3 guei'54 lzluig3 gu16|3
tid, jmos 'éi's, quian's, jag, quid's dngel i,'uan’, gué,,
dsis'eins, ni; trompeta quio's Diu, né;. Jaun, gué,
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ca.lesjin; dsa, i,'én, lesquid's Cristo i,ma.dsans,
quisjein's, lez'uig54
17Jaun, jniog, i.chong, gué4, i,té,'yid, gué, né3,
chd', co.lés jé, jneis quian's, dsa, i,ma.dsan; 'éi,,
a.dsi;jme;jen’, Te,gui's, guel s« dsi,guig,. Jaun,
le,né; dsi;tid', co.tans, quian's, Te,gui's..
18Jaun,1é;, cués, 'nia’; lidn', ring', quian's, jag, la,.

)

1La, tsds tionss jua'ss a,jud's jnia, té'sne, si 'e, 'id',
'e, jmig, a,1é, jaun,.

2 Jaun, ma,le,ni's, ba, 'nia', dse; guiong's,, jmig,
a,jnio', Te,gui's, con', tsd; jans ba. dsa,, juilia'; ja,ja.
jan, dsa. 'ang, caun, "ué,.

3 Jé,ma,té, ré,jud', dsa,: “Ca.lesjé; 185 'i,, tei,
bé4 ‘els”, té;j€, jaun, 'én2 con’, tia, ne, quio's dsa,

. Lé, ]uhha 2 ]a1]en 5 1054 12qu1an5 guem2 Con',
tsa3 rezjam1 jéima,ta', qui', uigs quid's, tsds a,jaun,
azllolnz ]ua 54 aztsa3 I]ag3 ]m}1u1g5 ]aunz

4 La1 mia', rin's, ]n10g4, tsd; tion's, 'nia’, ]e4
qui;né's;, jaun, tsd; 1é; jua's, jos, jmig, jaun, quidn',
'nia’,, jui,lia’, j a,j0s jan, 'ang2

S1a, cazleg]m ,bd, mia’, ling's jauns qulan5 jaitags
Siy, qulan 54 azjmi2 né,. Tsas; téis jniog, a,'ué,, ons
gué', jé, quineé's.

6Jaun, tsd; nid's guag3 ]mog4 juislia’, gum2 ilins,.
Le,jnio, ne, ba, jniog, 'nid's jmo,, leis,, 'ens, dsis.

7 A,'ué, ba, giiin, dsa,, jans; gué', a,'ué, ba, 'in’,
dsa, 'ens.

8 La, jniog, né,, i,téis a,jmi,, 'mid's leiss, 'ens,
dsis. 'Ni0's qui;jmo, 'I; quian's, a,'éin, quian's,
a;jme;'nio, rin's, né;, néjag, ba, qui,ré,liog; ni,
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le,dsis, 18 'i;; a,'in, dsis jniog, a,tag's nés, 165 co,'nid',
ni; a,'l, mi.dsi, 1idg,, 185 '1,.

9 Ia, onsjua's, jaun, ca,'ag; Dild, a,guéi, jniog,
mei, a,'i, dsis; a,;jaun, ba, ca,'ag; a,lié, jniog, té,le,
quian's, Te,gui's, Jesucristo quidn,.

10 O,quian; jniog, ca,joins, ia;jaun, dsi;'io, co,lés
quiain's,, té;lia’,; chong,, 0, jé;ma,dsaus 'e,.”

1Jaun, caun,dsia, 'nia’; tid, 'au',, cué's, bi, ring’2
le;jang', le,jang',, juislia’, ma,jmo’, nés.

Ton', Pablo jag, dsa, riin’s,

12Rin'ss jniog,, mi; jnia's; a,jme,gang'’s dsa, ijmos
ta, jé, quidn', nia’, 1,jiogs ne, juis le;quio's Te,gui'ss,
i,to'; jag, dse; né,.

13 Ca,tin’, 'nia’, jme,;gain’; 'nios lins, a,jme;'nidi,
né,, 0,quio', ta, a;jmo.;. Jui,'eis ba, tei, tion's, 'nia’,
le;jang', le,jang's.

14J4n, gué', le;jaun, rin's, jniog,, jén; 'nia’; dsa,
1,ts4a; ta; nio; jmo;. Cué's, 'nia’, bi, dsa, i,tsa, lin,
niogs tid, dsis, jme,'on, 'nia’, dsa, 'uans,, jmejuin’,
'nia’, 'au’, quian's, ca,lesjin, ring',.

15 Jmo, 'mia’; 'i;, ia;jaun, 'i;jan, tsd; jéin's 'lig's,
quio's i,jmog', 'lig's.. Té.le; caun, o.nd's ba, 'nia’,
jmo, a.dse; co.tans, quian's, rin', 'nia’, le,jang',
le;jang', quian's, gué, ca,lesjin; dsa,.

16 Tian', b4, 'nia’; 'io'; jéng', co,tans,.

17Chi,len's, 'nia', Diu, lia'; tsa; 'na,.

18 Cué's, 'nia’, ti,'mag’, Diu, ne, ca.le;jés, ia, a,né;
bd, 'fjio, dsis Dil, té,les quian', 'nia’; 0,quic', Cristo
Jesus.

K
5:101it. “chi,jua’, le;jnio, ne, jniog,, 0; le,gudg; 'e,.”
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19Ts4, 1€,ag, nia'; si, quid's Jme,dsi, Jpios.

20 Néljua'Z 'einz 'éz jégl azguéi|5 qui(’)|5 Dil,l4, tSé3
1€,jmo, 'nia’; jua's, a,tsa; jeng's..

21Quion, de', nia', 'I; ca,le;jé; a,nés, jaun, chan',
bd, 'nia'; jma'; a,dses.

22 Co,dsias jmo4 'nia'‘, caus Cazle3jé3 nes, 82'118'54-

23 'Niogs Dit, i,jmos 'eis teis, jui,jmo,, a,1én', nia’,
dsa; jnids co.nei'ss; juisles, ba, '1; 'nia’,, ta;jang's:
lia', jme.dsi,, lia', 'au’,, lia', pi'y 'nia’;; ia;jaun, tsa,
‘ein, 1é, lesbdg', dso, jé;ma,té, ré,guan’, Te,gui's,
Jesucristo quidn,.

24 1,ma,té; quiadn', 'nia’, tis ba, jag, quid's, jaun,
jmesti; ba, ca.le;jé; a,nés.

Ag%]dgljelcazté'z

25Rin's, jniogs, chi;len’, 'nia’, Dit, 0,quidn; jnia's,.

26 Cuins, Diu, ca,lesjin, rin's; a,qui;chén';* nia’,
quid's ring',, a,1és 16i, a,ma,'eis caun, jag, a,le;jé,
'au’, quian's, ring',.

27 Mis jnia,, lia', con'; 1&5 'éi's quid's Te,gui'ss, 1,
'nia', si, carta la, jin, ca,lesjin; rin's,.

28 Jui;jme,gu's, Te,gui's, Jesucristo quidn, jniog,
ca,lesjin'; 'nia'.

Conés.

T 5:26 Caun, tag, a,jme,chi', lia’, con', ca,jmo, Pa, si, la,.



xii

Jag: 'mi, a,;ma,lis, quian’s, Diu,
New Testament in Chinantec, Tepetotutla
(MX:cnt:Chinantec, Tepetotutla)
copyright © 1994 Wycliffe Bible Translators, Inc.

Language: Chinantec, Tepetotutla

Translation by: Wycliffe Bible Translators, Inc.

Chinanteco, Tepetotutla [cnt], Mexico
Copyright Information

© 1994, Wycliffe Bible Translators, Inc.
This translation text is made available to you under the terms of the
Creative Commons License: Attribution-Noncommercial-No Derivative
Works. (http://creativecommons.org/licenses/by-nc-nd/3.0/) In addition,
you have permission to port the text to different file formats, as long as you
do not change any of the text or punctuation of the Bible.
You may share, copy, distribute, transmit, and extract portions or quo-
tations from this work, provided that you include the above copyright
information:

You must give Attribution to the work.

You do not sell this work for a profit.

You do not make any derivative works that change any of the actual

words or punctuation of the Scriptures.

Permissions beyond the scope of thislicense may be available if you contact
us with your request.
The New Testament

in Chinantec, Tepetotutla

© 1994, Wycliffe Bible Translators, Inc.
This translation is made available to you under the terms of the Creative
Commons Attribution-Noncommercial-No Derivatives license 4.0.
You may share and redistribute this Bible translation or extracts from it in
any format, provided that:

You include the above copyright and source information.

You do not sell this work for a profit.

You do not change any of the words or punctuation of the Scriptures.
Pictures included with Scriptures and other documents on this site are
licensed just for use with those Scriptures and documents. For other uses,
please contact the respective copyright owners.


http://www.wycliffe.org
http://www.ethnologue.org/language/cnt
http://creativecommons.org/licenses/by-nc-nd/3.0/
http://creativecommons.org/licenses/by-nc-nd/4.0/
http://creativecommons.org/licenses/by-nc-nd/4.0/

xiii

2014-04-22

PDF generated using Haiola and XeLaTeX on 18 Apr 2025 from source files
dated 30 Dec 2021
5c52af9e-3086-5d57-9b7e-2e495fea8899



	PRIMERA TESALONICENSES

